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HccnenytoTes aekcembl, 0003HAYArONIME JHI[ ETCKOTO BO3pacTa, B COBPEMEHHOM PYCCKOM M KHTAHCKOM SI3BIKaX.
HpeﬂHpI/lHﬂTa IMONBITKA OMPEACIINTD YCTAHOBJICHHLIC B HA3BAHHBIX SA3bIKaX BO3PACTHBLIC I'PaHUIILI IICPUOJa AE€TCTBA ITY-
TeM OOpamIeHus K TekcTaM HammoHamsHOTO KOpITyca PyCcCKOTo si3bIka M Kopmyca TeKCTOB KHTalCKOro si3bika Kuraii-
CKOTO YHHBEPCHUTETA CPEICTB MACCOBOIM MH(MOPMAIINH, BKIIOYAIONIMM JIEKCEMBI CO 3HAUCHMSIMH ‘MJIaJieHel’, ‘peOeHOK’,
‘nozpoctok’. I[lokazaHo, 4TO ()parMeHT S3bIKOBOM KapTUHBI MUPA, KOTOPBII MOKHO ONPENENUTh KaK AETCTBO, B CBOMX
OCHOBHBIX XapaKTEpUCTUKAX OJUHAKOB JUI PyCCKOTO U KMUTANCKOIO S3BIKOB, a CYIIECTBYIOIUE HECOBIAACHHS 3a4acTyI0
00YCIIOBJICHBI CTPYKTYPOIi A3bIKOB, & HE Pa3InYUsSIMHU B KAPTHHAX MUPa HAPOIOB.

Kniouesvle cnoesa: BO3pacT; ACTCTBO, CI/IFHI/Id)I/IKaTI/IBHHe XapaKTCPUCTUKHU,; JICKCEMBI, 0603Haqa}oume JIMI] ACTCKOI'O
BO3pacTa; MIIAJACHCIL; pe6GHOK; NMOAPOCTOK; pYCCKI/Iﬁ SI3BIK U KHTAWUCKHH SI3BIK.
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The article investigates the lexical units denoting children in modern Russian and Chinese. An attempt was made to
determine age limits of childhood by referring to texts which include lexemes with such meanings as ‘baby’, ‘child’,
‘teenager’ in the Russian National Corpus and Corpus of Chinese in the Communication University of China. The study
shows that a fragment of the language worldview, which can be defined as childhood in its main characteristics is the same
for the Russian and the Chinese languages. The differences are often due to the language structure rather than due to the
differences in the structure of peoples’ worldviews.
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TEJILHO HEJIAaBHO: TICPBBIC JIMCCEPTAIMOHHBIC MCCICOBAHHS, B KOTOPBIX COOTBETCTBYIOIINE SI3BIKOBBIC €U~
HUIIBI PAacCMaTPUBAIUCH C TIO3UIUH TPAJAWIIMOHHON JIGKCUKOIOTHH, MOSBUIHCH B PYCCKOM SI3bIKO3HAHUH
B 1970-80-x rT. [1-3]. B Teuenue cienyromux 25 net paboThl B pyciie YKa3aHHOM MpoOIeMaTHKN MOSBISUTUCH
HevacTo. J[ocTaTouHO peiko MPOBOAMIIMCH TAKXKE MCCIIEIOBaHMsI, TIOCBSIICHHBIE cCaMOMy TIEpHOY JIETCTBa,
XOT, KaK IPEJICTaBISeTCs, OH YpPE3BbIUaliHO BaKEH B Pa3BUTHU JMYHOCTH. HeMHOrouncieHHneie paboThl
SI3BIKOBEJIOB, 3aTParvBarollne JJAHHYIO TEMY, BBIMIOJHECHBI B PAMKaX KOTHUTUBHOMW JIMHTBUCTHKH, KOTOpPas MO~
3BOJISICT M3YUUTh S3BIKOBYIO MEHTAIBHOCTD, IIPHUEM PEATU3YIOUIYIOCS HE TOJILKO B JINTEPATypHOM s3bIKe [4],
HO U B iMasiekTax [5]. B HEeKOTophIxX paboTax MOHSATHE «IETCTBOY» PACCMATPUBACTCS B CPABHUTEIILHOM acIIeKTe
Ha Marepualie HECKOJIbKUX SI3bIKOB, YTO JIA€T BO3MOKHOCTh COTIOCTABHUTH MTPECTABICHUS O IAHHOH KaTeropuu
HOCHUTEJICH ITHX SI3BIKOB, HAIIPUMEP PYCCKOTO M HeMernkoro [6; 7]. OmHako WMCCIeIOBaHUS, TTOCBSIICHHBIC
CPaBHEHHIO YKa3aHHOTO (pparMeHTa sI3bIKOBOHM KapTHHBI MUPa HOCUTEIICH PYCCKOTO M KUTAHCKOTO SI3BIKOB, JI0
HACTOSIIIETO BPEMEHHU HE TIPOBOIUIIUCH.

Pemenne qanHo 3a1a41 OCIOKHSIETCS TEM, YTO BO3PACTHAS JIEKCHKA B KUTAHCKOM SI3bIKE YPE3BBIYANHO TeC-
HO CBSI3aHA C OTHKETOM, TPAJUIUSIMH, 00BIYasMH, KIIACCHYECKOU JINTepaTypol U ApeBHUMHU KHUTaMu. Mccire-
JIOBaHUS dTOU TPYIIIBI IEKCUKH TIOSBIIINCH B KUTAWCKOM si3bIko3HaHUH B 1980-x TT. [8, ¢. 111-116; 9, ¢. 55-56].
BoNbIIMHCTBO TIMHTBUCTOB M3YYaOT BO3PACTHYIO JIEKCUKY B KHTAWCKOM SI3bIKE B UCTOPUUECKOM acriekTe. B He-
KOTOPBIX HAYYHBIX CTaThsX aHATH3UPYIOTCS U HHTEPIPETHPYIOTCS PACIPOCTPAHEHHBIE B IPEBHEM KUTAHCKOM
SI3BIKE CTIOBA, 0003HAYAIONINE BO3PACT M BKJIIOYAOIINE B CBOIO CEMAHTHKY MOHsATHE mercTsa [10, c. 46—47;
11, c. 30]. Tpu my6mukarwu L[3uae CsHIYyH NOCBSIIEHBI HCCIEIOBAHUIO JIEKCUKH CO 3HAYSHUEM JIETCTBA U He-
COBEpIICHHOJIETHS B IpeBHEM KHUTalcKkoM si3bIke [12—14]. B pabore Cynp Kes ananm3upyrorcs npuiararenb-
HbIe, 0003HAYAIONTNE MIIAIIITNX 10 Bo3pacTy Jjwil [ 15]. Bo3pacTHas JIeKCHKa paccMaTpUBaIach TAKKE B HEKO-
TOPBIX HEOOIBITHX HHPOPMATUBHBIX CTAThSIX ra3eT U KYPHAIOB. BONBIIMHCTBO TaKUX MyOIUKaIMN cofepKaT
npuMepsl U ux onucanug [16—18]. Takum 06pa3om, CHCTEMATHIECKOTO U TITyOOKOTO MCCIIE0BAHUS BO3PACT-
HOU JIEKCHKH B KUTAHCKOM SI3bIKO3HAHHUHU TAKKE JI0 HACTOSIIIETO BPEMEHHU HE CYIIIECTBYET.

CormocTaBlieHHEe TAKUX PA3HBIX JTUHTBOKYJIBTYD, KAKOBBIMH SIBJISIFOTCSI PYCCKasi U KUTAHCKasl, 1aeT BO3MOXK-
HOCTh OOHAPYKUTh HOBBIE TTOJIXOBI K HCCIICOBAHHIO yKE 3assBICHHOW B JIMHTBUCTHKE, HO PEJIKO N3y4aeMOil
poOIEeMBI.

O06o3HaueHUs BO3pacTa B JIIOOOM SI3BIKE (MiadeHey, noOpPOCMOK, 0eBOYKA, MYAHCUUHA, CMAPUK W 1p.) 00y-
CJIOBIICHBI JICTICHHEM UYeJIOBEUCCKOM )KU3HU Ha OTJIEJIbHBIC ITAITbI, KOTOPHIC U COCTABIISIFOT CHTHH(DUKATHBHYTO
OCHOBY CEMaHTHKHU TIOJ0OHBIX HOMUHAIMI. HecMOTpst Ha TO YTO BO3pacTHbIC TIEPHOJILI OBUIH OIPEACITICHBI
emte [Tudaropom B VI B. 10 H. 3. [19, ¢.77], cpeau y4eHbIX HET €AMHCTBA MHEHHU IO JAHHOMY BOTIPOCY H Ce-
rofHsl. B pa3snmiuHbIX KHTAHCKUX HCCIIEIOBAHUSIX IO TICUXOJOTHHU BhIZesieTcst oT 7 1o 10 Bo3pacTHBIX epHO-
moB [20, ¢. 15-17; 21, c. 1; 22, c. 3].

Kak yxazsiBain FO. /1. AnipecsiH, «CeMaHTHKa SI3bIKOBOTO 3HAKa OTPakaeT HAUBHOE TOHSTHE O BEIIU, CBOM-
CTBE, IEUCTBHH, TIpoIiecce, COOBITHH U T. T.» [23, ¢. 57], m0o3TOMY IJIT TOCTPOCHUS JTMHTBUCTHUECKON KOH-
LEMIIH aKCHOJIIOTHYECKON KaTeTOpHH «BO3PAcT» HEOOXOAMMO S3BIKOBOE OIPEIeIEHHE TPAHHI] BO3PACTHBIX
MepUO0B, KOTOPbIE, OJIHAKO, JOCTATOYHO Pa3MbIThL. B CBs3U ¢ 3TUM KuTalickuil uccienonaresib Oy Xyaliuua
IOJIaraeT, YTO B OTHOIICHWH BO3PACTa «HESCHOCTH B MO3HAHHWH YEJIOBEKAa W HESICHOCTHh B 3HAYCHUAX CIIOB
JOIDKHBI ObITh 06bemuHeHb' [24, ¢. 201-202].

B nmanHO# paGore MbI TPEANPUHSUIN TOMBITKY ONPENEIUTh TPaHMIBI TIEPHONA JETCTBA, 3aKpPEIUICHHBIC
B PYCCKOM M KUTalCKOM $I3bIKaX, ITyTeM 0OpaIleHus K HAllMOHAIBHBIM SI3BIKOBBIM KopIycam: HanmonainpHOMY
KOpITyCy pycckoro si3bika (manee — HKPS) m Kopmycy TekcToB kuTaiickoro si3pika KuTalickoro yHUBEpCUTETA
cpenctB MaccoBoi napopmaruu (maiee — NBMLS).

ITepBoe ci1oBO, 0003HAYAOIIIEE JTUIT IO IIKAJIe BO3PACTHOTO pasBUTHs, — maaderey. B HKPS ono ymotpe-
omeno 7921 pa3 B 2963 koHTekcTax. HocuTens pycCcKOTo sI3bIKa pacIIupseT TMepUoI MIIaIeHISCTBa 10 Toaa:
Cassa nadynca u cpazy cmai NOXOHC HAd MAAOEHYa Nepeo2o 200a HCUZHU — CEPLEIHO20 U COCPEOOMOUEeHHOZO0.
D710 00603HaUEHHUE B PYCCKOM SI3bIKE HE COAEPIKUT TeHACPHBIX Pa3IHIN.

B kuTaiickoM si3pIke BO3MOXHA TeHIepHas U PepeHIInaIys CEMaHTHKH aHAIOTHYHOMN JIEKCEMBI Ha JIEBO-
YeK U MalTBIuKoB. 11151 0003HauEHHS YeJI0BEKa COOTBETCTBYIOIIETO BO3PACTHOTO TIEPHO/Ia UCTIONIL3YETCS CIIOBO
B2 )L ‘mnanenen’. Ono ynorpebnsiercs B NBMLS 3838 pa3 B 1513 konTekcrax. [ pa3snuueHus MiIaJeHIEB
110 MOJIOBOMY ITIPM3HAKy 00pasyloTcs cioBa Jy 22 ‘MianeHen Myskckoro monma’ U %2 ‘MianeHer skeHCKOro
10712’ IlyTeM COYETaHHUs CJIOB ) ‘My»KCKOM, MyKuMHa’, % ‘KeHCKHii, )keHIqMHa ¢ JexceMon 2 J ‘mmane-
Her’. PaccMoTpeHHBIE HOMUHAIIMK OXBATBIBAIOT MEPHOJ OT poxkaeHus a0 2 neT 11 mecaneB (JF0O0OTBITHO,
4TO BCTPEYAIOTCS MPUMEPHI yIOTPeOIeHus cioBa 2% ‘MiaeHen )KeHCKOTOo Moj1a’ MO OTHOIIEHHIO K IOy
JKEHIIMHBI Ha 4-M Wn 7-M Mecsie OepeMeHHoCTH): 4T I F% 1T M i) 5 — P Wi SR 75 I, %1~ AR R
HOE NI AR 1 52, A5 SR IS RS 1% 1 U 447 ‘Korna ycnbimman nepBblii miad peGeHKa B 5TOM MHPE,

'3neck u manee nepeson Ham. — B. B.
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orer pederka Co HaHbI[34 MOIHAT HOBOPOXKICHHOTO MaJIbuMKa (MIJIaJIeHIIa MY KCKOTO T10J1a) ¥ MTOTIPOCHIT Y JIH-
teparypoena Uxy LI3piuna, yTo6b1 0H a1 pebenky ums’; XX 2 32Kk H dindz [, HA22 114 H Oroit
rape MIIaJICHIEB KEHCKOro noja u3 banrnanema tonpko 2 rona u 11 mecsiues’.

Crenyromuii BO3pacTHOM Tepuoa — AeTcTBO. DparmMenTsl TekcToB U3 HKPS, B KOTOpBIX ClIOBO peberok
‘MaJICHbKHI MaJIBUMK WM MaJIeHbKast jieBouka’ [25, c. 1108] (Bcero 164 080 ynorpebnenuii B 19 877 koHTEK-
CTax) COYETAETCs C yKa3zaHHEM BO3pacTa, MO3BOJISIOT YTBEPHKIIATh, YTO ITOT 3Tall OXBATHIBAET MPOMEKYTOK
BpeMeHH OT poxkieHus 10 1718 set (Mooicno u OvLio cebe npedcmasums, 4umo cogemckuii pebenox 17 nem
npeonoumem ceoux pooumenei, Mamy u nany, 08yM amepukanckum 0sa0am?). Haubonpias 9acTOTHOCTD yIO-
TpeOiIeHn MPUXOAUTCs Ha Bo3pacT B auana3zone 3—7 net (1304 u3 1683). D10 3HAYMT, YTO NAaHHBINA MTEPHOJ
SIBJISICTCSI OCHOBHBIM JIJTsT (JOPMHUPOBAHUSI CUTHH(HUKATA CI0BA peberok. HeKoTOpsIM 00pa3oM IIPEIIoIoKeHe
noATBepxkaaeTcs crieayonmm trekctom uz HKPA: 122 pebenka 6 sospacme 6—7 nem u 129 uenosex 6 6o3pac-
me 18—19 nem.

B paccmorpennom Hamu marepuane n3 HKPS pasnmnyaercs curandukarnBHOe HaromHeHHE HopM pede-
HOK ¥ demu. Tax, eciu JUIs CII0Ba BO MHOYKECTBEHHOM UYHCIIE BO3PACTHOM JMAIa30H COBMAIACT C YKa3aHHBIM
BBITIIE — OT poxaeHus 10 1718 met (Oowno deno, kocoa 6 wixony npuxoosam demu 16—18 nem, komopuwle 3a-
yacmyro nioxXo npedcmasigiom cebe, 4mo makoe akmepckas npogheccus...), — 10 1y HOPMbI TMHCTBEHHOTO
YKCiIa OH OPAaHHYCH BO3PAcTOM 14 JIeT B MOXKET PAaCIIUPSITHCS JIUIIb B TEX CIyYasx, KOrjia clioBo 0003HaYaeT
HEKOTOPBIN Bo3pacTHOU nipeaen ([oocanyii, 00HO U3 OCHOBHBIX 3AKIIOUACMCSL 8 HECO2LACUU C TeM, YUMo K pe-
OeHKy credyem OmHOCUMbBCA C Y8ANCEHUEM UL HOCLe O0CTNUMCeHUs: umM 15 1em), yioTpedmseTcst ¢ pOHUen
(A most mama Ovina 6 niamve munu — makou 18-n1emuuiti pedenok, evienadswull va 15 nem) Wiu peanusy-
€T CEeMaHTUYECKUH KOMITOHEHT ‘O YbHMX-JIIMOO MaJIOJETHUX ChIHE WJIHM J0YepH (JI0 OTPOYECKOro BO3pacra)’
[25, c. 1108] (Ha 3awumy 3axapoeoii ecmanu CMU, no pebenka, kKomopomy yoice ucnoinuiocsy 14 nem, eii
max u ne gepuyau). Ilpu stom nannsie HKPS mo3BossitoT yCOMHHUTBCS B BEPHOCTH [IPUCYTCTBYIOIIETO B MIPHU-
BEJICHHOM BBIIIIC Te()IHUIIH BO3PACTHOTO orpaHndeHus. OCOOEHHO 3TO KacaeTcst ynorpediaeHus popMbl MHO-
JKECTBEHHOTO uucia: Tenepv yowce ux oemu, komopuvim cecoons no 80-90 nem, u @3pocivie 8HyKU npuexaiu
NOYMUMb CEEMIYIO NAMSAMb CEOUX OOPO2UX POOUMETE.

B NBMLS conepsxutcs 13 294 TekcTa, B KOTOphIX JiekceMa 1% |- ‘pebenok’ Berpeuaercs 76 300 pas. Cpe-
1 yroTpeOneHni BhIsIBICHBI 1747 IpUMeEpoB, COAEpKaIlIUX TOYHOE yKa3aHUEe Ha BO3pacT peOeHKa: OHU OX-
BaTBIBAIOT IEPUOIT OT TIOAA JKEHIITMHBI Ha 4-M U 6-M Mecsax oepeMeHHOCTH 10 39 net. [Tomrmo 3TOTO, €CTh
2 ¢parmenTa, Kacaromuxcs yenoBeka crapie 50 ser. Yame Bcero jJekceMol pederok Ha3bIBaIOT YeIOBeKa
B Bo3pacre o1 2 10 8 et (1019 mpumepon): K HE & B I [ 5, =% 4% F#BXI1E ‘Tlanna — sto kuraii-
CKO€ HAI[MOHAIBHOE COKPOBHIIE, 00 ATOM JIaXKe TPEXJIETHUI peOeHOK 3HaeT .

B kopryce npeacTasiensl 4356 TekctoB, Bkmodaromux popmy 7% A1 ‘netn’ (11087 ynorpebnenuit).
Cpenu HuX 64 (parMeHTa comepkaT TOYHOE YKa3aHHE Ha BO3PACT: B IIEJIOM OH OXBAaThIBACT IMEPHOM OT POXK-
nenns (1 mpumep) no 20 et u crapiie (2 mpuMepa), Hanboiee YacThIii BO3PACTHOM mepuo — ¢ S mo 14 e,
u3 HUX 1o 13 mpuMepoB oTHOCATCA K Bo3pacTaM 8, 12 u 13 sner. Bo3pacTHo# quana3oH, KOTOPBIN BKIIIOYAET
B cebs1 popma % 111 ‘met’, HeckoIbKO yikKe, YeM TOT, KOTOPBI 0603Ha49aeTcss popmoii % |- ‘pebeHoK .

CnoBo #% - ‘peb6eHOK’, KaK U B PyCCKOM SI3bIKE, MOKET 0003HAYATh JIULL MY’KCKOTO M KEHCKOTO M0JIa, Ha-
npumep: {EFEMANNEL B ZIRAER T, AR Z T EFK TR R T AJfE ‘B ropone Jyaxoy
MaJIBYHK, KOTOPOMY OKOJIO 6—7 JieT, 3a0IyaAuiIcs ¥ He MOT HalTH JI0M, 3TOT PeOCHOK YILIeN U3 JoMa U3-3a TOro,
4TO ero cunbHo pyranu’; Bl e/ NEFIZ T, 412, T 3k, MK — "M% T ‘B cembe Moeii TeTH ToNb-
KO onmuH pebeHok — maeBouka 10 jet’. Kak BHIHO M3 MPUMEPOB, IS TOYHOTO YKa3aHHUS Ha ITOJT 37IECh TaKKe
HCIIONB3YIOTCA CTPYKTYphl X ‘KeHCKHi, sxeHmuna’ + % |- ‘pebenox’ = X% ‘nemouka, nesymika’; Y3
‘MyxkcKol, Myxkunna’ + % ‘pebenox’ = H % ‘manbuuk, napens’ (cp. tawke: 4R/ AR R,
I AE ] 10 & £% 423 % B To Bpems Majio Nroeii 3aMeTHIN, YTo AeBYIIKe (00C/. KEHCKHU, KeH-
muHa + peGeHoK), KOTopas COYMHMIIA TEKCT [l 9Toii mecHu, Beero 23 rona’; T LA A4 1.4, 1 Hidk
B, AR ISR ‘Tlo npuuune toro, uto TYHTYHY B 3TOM IOy BCETO 5 JIET U OH ellle MalbukK
(0ocn. myxckoi, My>kunHa + peOeHOK), OH OUY€Hb aKTUBHBII U OKUBJIEHHBIN).

K o0o3HaueHUsIM JIMII JETCKOrO BO3pacTa MOXKHO OTHECTH M JieKceMy nodpocmok (7262 ynorpeOneHust
B 3028 Tekcrax B HKPS), mockonpKy To4Ka oTcdera JjIsi 3TOr0 BO3pPAcTHOTO JWama3oHa — BO3pacT 7 JIeT
(Ananuz pucka beonocmu no36oasem GulsGUMb 08€ NOCMOSHHbIE KAe20pUuu HacereHus, Haubonee el noosep-
JHceHHble: NoOpocmKu om 7 00 15 nem u dceHuyunsl 8 mpyoocnocoOHOM 803pacme), XOTsl HAUOOJIbIIIee YHCII0
ynotpebnenuit orHocutest K 12 ronam (856 u3 1235). To, 4To 3TOT BO3pacT MPENCTaBISAETCS THITUYIHO TOJ-
POCTKOBBIM, XOPOIIIO BHJIHO B CITy4dae, KOT/la HANMEHOBAHUE TIEPEHOCUTCS Ha HEOAYIICBIICHHBIN 00BEeKT: Eciu
CPABHUBAMb BO3PACH NPOMBICIA C 803PACMOM Yenogeka, mo «Kezepy ewje noopocmok — emy 12 nem. O10
yKa3aHHWEe COBMAAACT ¢ JeUHULMEH, TaBaeMOH JEKCEME HOOPOCHOK TOIKOBBIMH CIIOBAPSIMHU: “MaJBYMK MU
JIEBOYKA B TICPEXOIHOM OT JCTCTBA K IOHOIIECTBY Bo3pacte (oT 12 go 16—17 net)’ [25, c. 878]. JleiicTBUTENb-
HO, BEPXHsIsl BO3pAaCcTHAs FPaHUIIA 3/IECh MPOXOIUT 110 YpoBHIO 17-18 siet (C npoutnoeo 2ooa canamopuii cman
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npuHUMams u noopocmios 0o 18 1em). Ciaeayer OTMETUTD, YTO BHYTPEHHSISI JOpMa 3TOTO CJIOBA YKa3bIBaeT
HE Ha OTpeJIeTICHHBIN BO3PACT, a Ha TO, YTO JIHIIO HE IOPOCIIO JIO HY>KHBIX JIET, KOTOPhIE MOTYT IOHUMATKCS JI0-
CTaTOYHO MUPOKO. IMeHHO 3To a0 Bo3MoxxkHOCTh @. M. JlocTroeBckoMy Ha3zBaTh cBOM poMaH «Ilonpoctok»
¥ 00BITpaTh B HEM BHYTPEHHIOIO (POpMY Ci10Ba. ABTOP HOAYEPKUBAII COOCTBEHHOE TOJIKOBAHNE BO3pPACTa Tepost
Apxkamus lonropykoro: «B camom gerne, pactyT i riocie 19 mer?» [26, ¢. 77]. B uHTEpTEKCTyaIbHOM CIIOpE
¢ repoem nmcarens orBedaeT: «Eciu He pusudecku, Tak HpaBcTBEHHO» [26, €. 77].

B NBMLS umeercs 5066 TekcToB, npeacrapnsiomux aekcemy /> 4F ‘mompoctox’ 10 943 pasa. Cpemu HuX
252 ¢parMeHTa cozmepKar TOYHOE yKa3aHUE Ha BO3PACT — OHU OXBaThiBalOT neproa ot 0 jo 20 net, oxHako
BCTPEYAOTCsI 0003HAUEHUS U cTapiiero Bozpacta — 25 net (1 ymorpebnenne). Hanbosee yacTeiii BO3pacTHOM
TIepHOl, TIPECTABIIEMbIH STHM CIOBOM, OTHOCHTCA K 1317 romam: KA 1 E F A4 10— s i, A —
AT BB 5 2 0 Sen 14 %7 /D 4F ¢ JlaBaiite mocMoTpuM ofmH penopTaxk u3 «a3eTsl KUTaiCcKo#i Mo-
JIOACKM» U MMO3HAKOMUMCH C YETBIPHAAUATUICTHUM ITOAPOCTKOM, KOTOpBIﬁ CBOUMM IMOCTYIIKaMU NNOATBEPIK-
JIACT, YTO U3 BCEX MOPAIBHBIX MPHHIIUIIOB CAMOE BaYKHOE — 3TO MOYHUTaHHE pomutesei’. Takxke 3To cloBO
YIoTpe6IsieTcsl O OTHOIIEHHIO K HeoptylieBaeHHoMy oObekty: H [ I g JE A [ 2% 22 i j O RIE 4
KedG— & 155 /b4y Tlocon Kuras B HOxuoit Adpuxe Taap Crod1310Hb KOTIA-TO OMHCHIBA
otHomeHus Mmexxay Kuraem u FOxuOl Adpukoit Tak: «Kak 0XWBIEHHBIH, SHEPTHUHBINA 15-1eTHUI monpo-
CTOK» . 31ech, KaKk U B PyCCKOM IpUMEpe, IJIsT 00pa30BaHUs CPaBHEHUS BBIOMpACTCs HaMOOIee THITHMYHBIN
HOHpOCTKOBLIﬁ BO3pacCT, TEM HEC MCHEC B pEYCBOM CO3HAHUU HOCHUTEJEH KUTANWCKOro SI3bIKa OAPOCTOK HE-
CKOJIBKO CTapIiie, YeM B PYCCKOM.

B cpaBHHBaeMBIX S3bIKaxX MO 3TOMY KPUTEPUIO UMEIOTCS W MHBIE pa3iuuus. Ecim B pycckoM s3bIke (co-
TJIACHO CIIOBapHOH AeUHUIINHN) TIOAPOCTKY MPUIUCIISIIOTCST CKOpee K IETSIM, TO B KUTAHCKOM TIPEICTaBICHUS
0 JIAHHO BO3PACTHON KaTeropuu COMMKAIOTCS C MOHATHEM Monojexu. Hanpumep, soipaxkenue /D4 )3
‘ZIETH U TIOAPOCTKU 0003HAYACT JIIONEH, KOTOPBIM eIlle He UCTOMHMIOCh 15 met [27]. B xaduecTBe ompenere-
HUS OHO MOXKET COYETaThCs C JAPYTHMMH CJIOBaMHU: OJEXK[a, JTUTepaTypa, U3AaTelnbCTBO, OMOIMOTEeKa, ra3eTa
pacckas3oB, oopazoBanue u qp. Korga ero o0beIUHSIOT ¢ OHATHEM «MOJIONICKDY, TTOSIBIISIETCS CIICIIHATbHAS
HomuHauusa 17 /P4F ‘momonwle u nogpoctkn’. OfHAKO B HACTOAIIEE BPeMs HEKOTOphIE KUTANCKUE ydeHbIE
CUHTAIOT, YTO ITH BO3PACTHBIC TTEPHOABI HEOOXOTUMO pasnessrts [28, ¢. 73—77; 29, ¢. 31-41]. [lomobnas aud-
(hepeHIIMAINS TIPENCTABISIETCA ONPaBIAaHHOW, TIOCKOJIBKY MPH OMPEACTICHHH COOTBETCTBYIOIIETO JTHAITa30-
Ha JJIS CJI0Ba CO 3HAYCHUEM ‘TIOAPOCTOK’ HEOOXOAMMO MPHHUMATh BO BHUMAaHHE 0c000¢ (PH3NOIOTHUYECKOE
1 TICUXOJIOTHYECKOE Pa3BUTHE IMyOepTaTHOTO MEPHOAa, a TAK)Ke OTHECEHHE JIUI] ATOTO BO3pacTa K TOW TpyTIe
HECOBEPIICHHOJIIETHIX, KOTOPOH Hy)KHA CIIeTIHalibHas 3aInTa.

[IpoBenenHoe ncce0BaHNe MOKA3BIBAET, UYTO (DPArMeHT S3BIKOBOM KapTHHBI MUPA, KOTOPBIH MOYKHO OTpe-
JIEJTATH KaK JIETCTBO, B CBOWX OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUKAX OAMHAKOB IS PyCCKOTO M KUTAHCKOTO A3BIKOB. He-
KOTOpPOE€ CXOJICTBO OOHAPYKMBAETCS KaK B HAOOpe HOMHUHAITUI, €r0 MPEICTABIAIONNX, TaK M B OTPAaHHYEHHIX
BO3PaCTHOTO JWana3oHa, Ha KOTOPBIX 3TH HOMHUHAITNH 0a3upyroTcs. MiMeromuecs pa3inndaus (Harmpumep, Haju-
Yhe B KUTAMCKOM SI3bIKE CTIEIIHAIbHBIX KOMIIO3UTOB, MO3BOJISIONINX MPEICTABUTH MOJOBYIO XapaKTEPUCTHKY
pebeHka), Ha HaIll B3MJIsA, OOYCIOBIEHBI TPAMMATHYECKOW CTPYKTYPOH S3bIKa, a HE Pa3NUYMUsiIMU B KapTHHAX
MHpa HapOJIOB.
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